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Kha aya.

Asx'itde ya nagut
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Da sa at'un?

Dzfsk'w kaxh akgwat'un.



Gusu
X yv N

Una?

yadu.Una
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We a yaxh ya nagut.



Dzfsk'u xh'us.iti
amsitm.



Dzfsk'w amistm we kha

We dzfsk'w hm adana.
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We dzisk'w we kha amsitin.
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Ghut wujixix we
dzfsk'w.

At unt we kha.

E! Ayamsi.unxha.
8



Dzfsk'w Afun/The Moose Hunt
Translated by Mrs. Emma Sam, Whitehorse, Yukon

Pagel: Kha aya.
Asx'itde ya nagut.

This is a man.

f-ie is going hunting.

Page 2: Da sa at'un?
Dzfsk'w kaxh akgwarOn.

What is he hunting for?
He is hunting for moose.

Page 3: Gusu we una?
Una yadu.

Where is the gun?
There is the gun.

Page 4: We a yaxh ya nagut.

He is waii<ing around by the lai<e.

Page 5: Dzisk'u xh'us.itf amsitin.

He sees moose trades.

Page 6: Dzfsk'w amistin we kha.
We dzfsk'w hm adana.

The man sees the moose.

The moose is drinl<ing water.

Page 7: We dzfsk'w we kha amsitin

The moose sees the man.

Page 8: Chut wujixlx we dzfsk'w.
At unt we kha.

E! Ayamsi.unxha.

The moose runs away from the man.

The man shoots!

Gee. He missed!




